
- В этом проклятом мире. Первые не старые становятся падшими. А молодыми… Падения
связано не с возрастом тело. А насколько сильна душа. А души молодого поколения не
так сильна. Как старое поколение. Из-за чего все дети старого змея пали перед ним. Как и моя
маленькая дочь. – Ответил с грустью Александр. Развеявших все недопонимания.

Валинор узнав ещё одну детали про падения. Оно стало последним куском пазла. Той искрой,
что запустила воспоминания Королевы Леса. Перед глазами бегали сотня воспоминания. И все
были с тем как её дети в её руках потеряли себя. Обезумели и вконец стали падшими. Души
что знали только голод и ненависть ко всем кто не был как они.

Это было даже хуже, чем стать безмозглой нежитью. Потому что даже став нежитью ты не
потерял себя окончательно. Но на какое-то время уснул пока слаб. А когда придёт время ты
снова вернёшься.

Но падения и становления падшим означает впасть в пустоту. Душа очерняет и опустошается.
И больше ты никогда не сможешь стать разумным. Только зверем.

Если бы родное тебе существо просто умерло. Как и во всех других мирах. Было бы на сердце
немного грустно. Осознав что ты может быть не увидишь его. Но ты будешь знать что он где-то
там. В другом мире, начал новую жизни. Новую главу. Но падения лишает этого, лишает
возможность даже переродится. И из-за того что такой феномен случается впервые. Никто не
знает всё про падения и падших.

Хеисхе посмотрев в дали, повернул назад голову к Валинору. И грустно сказал:

- Я бы с радостью пригласил новую душу в своём доме… Если бы он ещё был. У меня больше
ничего нет. Хахаха- В конце Хеисхе начала самоуничтожительная смеяться над собой.

Валинор из страха перед огромным зверем изменился в жалость. Не просто из-за того что он
такой мягкий и лапушка. А из-за того что и сам прошёл через такие моменты как потерять
дорогих себе людей. Так ещё воспоминания Королевы Леса подливала бензин и блядь керосин
в этот огонь грусти.

Неожиданно недалеко из песка начала выходить огромное чёрное существо в виде богомола.
Оно Поднимаясь из песка начала осмотреться по сторонам. Пока не увидел Хеисхе и
остановился.

Хеисхе повернув голову к огромному богомолу. Внимательно начал смотреть на него. Недолго
прошло как с сожалением покачал головой. Сказав:

- Ещё один друг пал… Идите. Я остановлю его…- Не успев закончить, как Хеисхе полетел, а
половина его хвоста было отрезана.

Александр взяв в руки ошеломлённую группу. Начал бегать. Валинор опомнившись начал
кричать с целью чтобы достигли слова до ушей Александра:

- Мы так просто убежим. И оставим Хеисхе?- Валинор недолго общался Хеисхе. Но он заставил
его вспомнить его поклонного деда. Из-за чего проник симпатии. Из-за чего хотел узнать есть
ли что-то чтобы помогло ему.

Александр начал немного медленнее бежать чем раньше. Как будто ожидая его вопроса. Как в
их умах появился голос:



- Не надо обо мне беспокоится. Я скоро запру себя в дом… Мой милый, тёплый дом… Думай
больше о себе мальчик. Ты неспроста попал в эту бездну.

Когда Хеисхе закончил заговорить. Валинор повернув голову увидел как Хеисхе укусил
богомола. И начал тащить его в противоположной стороне. Тот же не защищался и только
атаковал Хеисхе наполняя его всеми видами ран. Даже один глаз был проткнут.

Но всё только уменьшалось после чего и совсем исчезла из виду. Валинор с грустью начал
обдумать судьбу этого старика. Он больше не мог подумать об Хеисхе как об простом огромный
змей. После того как делал подарок и помог убежать от того падшего богомола. Также
последний его слова заставили подуматься. Он и так знал что его появление в этом мире, не
чистое дело. Даже то что нашёл Некрономикон для него это всегда было загадкой. А как он
назёма книгу в той пещере. А также о той белой сучарской мышке. Если найду душу вырву.

Точно я вспомнил, я тогда создавал армии мертвецов из тех крыс. И одну крысу зомби наделил
ещё душой после чего начала стать более жирной и немного умнее чем остальные.

Но после той сражения я больше не увидел ту крысу. Интересно оно ещё живое? И если да
надеюсь оно будет мстить.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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